PL: Sznurek/tancuszek stanowi ryzyko zaplatania oraz uduszenia dziecka. Zabezpieczenie (knaga / napinacz lancuszka) musi by¢ zamontowane

i uzywane zawsze. W przypadku braku lub uszkodzenia zabezpleczema T iast przerwij uzy i isaj elementy i
f \ wymiefi/napraw zabezpieczenie przed ponownym uzyciem. SK: Snui i je riziko i a udusenia dietata. Zabezpeéovam
prvok (prichytka / napinac retiazky) musi byt vZdy namontovany a pouzivany. V pripade chybajtceho alebo 0
prvku okamzite prestarite vyrobok pouzivat, zabezpecte visiace prvky a pred opalovnym pouzitim zabezpecovaci prvok vymerite alebo opravte.
HU: A gyongylanc 6sszegabalyodas és a gyermek megfi hordozza. A bi agi eszkozt (régzitéelem / lancfeszité) mindig

szerelje fel és hasznalja. A biztonsagi eszk6z hianya vagy sériilése esetén azonnal hagyja abba a hasznalatot, rogzitse a lelogé elemeket, és
javitsa vagy cserélie a biztonsagi eszkdzt a tovabbi hasznalat elétt. CZ: Shlrkaffetizek predstavuje pro déti riziko zamoténi a uduseni.
i zafizeni ( 2 pina¢ fetizku ) musi byt nainstalovano a pouzivano vzdy. Pokud bezpeénostni zafizeni chybi nebo je
poskozeno, okamzité prestarite vyrobek pouzivat, zajistéte vSechny volné &asti a pred opétovnym pouzitim bezpecnostni zafizeni
vyméiite/opravte. DE: Die Schnur/Kette birgt die Gefahr, dass sich das Kind darin verheddert oder stranguliert. Die Sicherheitsvorrichtung
(Klammer/Kettenspanner) muss immer angebracht sein und verwendet werden. Falls die Sicherheitsvorrichtung fehlt oder beschadigt ist, stellen
Sie die Nutzung sofort ein, sichern Sie herunterhangende Teile und ersetzen/reparieren Sie die Sicherheitsvorrichtung, bevor Sie das Produkt
wieder verwenden. RO: Snurul/lantul prezintd un risc de incurcare si strangulare pentru copii. Dispozitivul de sigurantd (clema/intinzétorul
lantului) trebuie instalat si utilizat in permanenta. Daca dispozitivul de siguranta lipseste sau este deteriorat, intrerupeti imediat utilizarea, fixati
orice piese suspendate si inlocuiti sau reparati dispozitivul de siguranta inainte de a relua utilizarea. GB: The cord/chain poses a risk of
entanglement and strangulation to a child. The safety device (cleat / chain tensioner) must always be installed and used. If the safety device is
\ J missing or damaged, stop using the product immediately, secure any hanging elements, and replace or repair the safety device before using it
again. BG: LHypbT/BepwkkaTa NpeacTaBnsBsa puUck OT 3annuTaHe v 3aayluasaHe Ha Aete. O6e30nacuTenHoTo YCTPOWCTBO (KHeXT / oﬁTeraH Ha
Bepukkata) TpsibBa BUHarM Aa Gbe MOHTMPAHO M uanonasaHo. Mpu nunca wunu nospeaa Ha TenHoTO i
npekpateTte ynotpe6ara, Te enemeHT 1 no, N peMOoHTUpaiiTe 06e30NacHTENHOTO YCTPOACTBO NPeau NOBTOpHa
ynotpeba. LT: Virvé / grandinélé kelia vaiko jsipainiojimo ir pasmaugimo rizikg. Apsauga (kabliukas / grandinélés jtempiklis) turi bati visada
sumontuota ir naudojama. Jei apsauga néra jrengta arba yra paZeista, nedelsiant nutraukite naudojima, pritvirtinkite kabancius elementus ir
pakeiskite arba suremontuokite apsauga prie$ vél naudojant. LV: Aukla / kédite rada bérna sapi$anas un noznaugsanas risku. Drosibas elements
(akis / kédites spriegotajs) vienmér jabit uzstaditam un jalieto. Ja drosibas elements nav uzstadits vai ir bojats, nekavéjoties partrauciet lietosanu,
nostipriniet nokarajo$as dalas un nomainiet vai salabojiet drosibas elementu pirms atkartotas lietoSanas.

PL - BEZPIECZENSTWO: Praca na wysokosci — Instalacja produktu na wysokosci moze wiazat sig z ryzykiem upadku. Zawsze stosuj odpowiednie $rodki ochrony i zachowaj szczegéing ostroznosé. | Mate elementy — Produkt zawiera drobne elementy, ktore moga
stanowi¢ ryzyko zadtawienia dla malych dzieci. Przed instalacja produktu trzymaj je poza ich zasiegiem a po instalacji dodatkowo upewnij sig ze sa dobrze przytwierdzone. | Zylki, faficuszki i sznurki moga stanowi¢ ryzyko zaplatania sig lub uduszenia. Uniemozliw
dzieciom dostep do tych elementow. Nie umieszczaé 16zek, mebli oraz kolysek w poblizu elementéw do sterowania dekoracjami okienny mi. Nie wiaza¢ razem sznurkow. Upewnic sie, ze sznurki nie skrecaja si i nie tworza petli. | Produkt zawiera ruchome

. ktére moga ¢ ryzyko Snigcia paloow. Zachowaj ostroznos¢ podczas uzytkowania. | Niektdre elementy produktu moga mie¢ ostre krawedzie. Zachowa ostroznos¢ podczas montazu | uzytkowania, aby uniknag skalecze . | Nie pozwol
dzieciom na zabawe produktem, aby zapobiec ryzyku obrazen, ia lub uduszenia. | Regularie sprawdzaj stan produktu. W przypadku zauwazenia uszkodzeri lub ostabienia materiatu zaprzestan uzytkowania. | Konserwacja - Czy$¢ za
pomoca wilgotnej sciereczki. Nie stosuj chemikaliow ani materialow $ciemych, aby unikna¢ uszkodzen powierzchni. | Produkt nalezy zutylizowa zgodnie z lokalnymi i, uprzednio rozdzielajac go na Ine materialy i jac je do

punkiow zbiorki. | Towar jest elementem peinego produktu i nalezy go stosowat wylacznie zgodne 2 instrukeja obsiugi tego produkiu. Towar nie moze by¢ i ielnie ani w z i i innych ow. |
Prawidiowy montaz produktu do Sciany lub sufitu wymaga (np. kolkow i $rub) wiasciwych dia rodzaju podioza (np. beton, cegla, phyta g-k, drewno). Uzycie ni i 6w lub ni

montaz moze prowadzié do ia produktu, a w ji jego ia i zenie dia uz ikow. Jezeli po ocenie specialisty dota elementy sg ni dla danego podioza, nalezy we wiasnym zakresie zakupic odpowiednie
elementy montazowe. | Nie rozwijaj rolety do korica. Na rurce nawojowej nalezy zawsze ¢ zapas materialu — w przeci razie moze dojs¢ do odklejenia materiatu od rurki. SK - BEZPEGNOST: Praca vo vyskach — Instalacia produktu vo

vyske moze predstavovat riziko padu. Vzdy pouZivajte vhodné ochranné opatrenia a budte mimoriadne opatrni. | Malé casti — Vyrobok obsahuje malé casti, ktoré mozu predstavovat nebezpetenstvo udusenia pre malé deti. Pred instalaciou produktu ich uchovavajte
mimo ich dosahu a po instal4cii sa uistite, Ze s bezpetne pripevnené. | Sniry, retaze a povrazy mo2u predstavovat riziko zamotania alebo uskrtenia. Zabraite detom v pristupe k tymto veciam. Postele, nabytok a kolisky neumiestiiujte do blizkosti oviadatov
dekorécie okien. Snirky nezvéizujte dohromady. Dbaite na to, aby sa Snirky nekratili a nevytvarali slucky. | Vyrobok obsahuje pohyblivé mechanizmy, ktoré m6zu predstavovat riziko privretia prstov. Pri pouzivani budte opatrni. | Niektoré asti produktu mozu mat
ostré hrany. Pri montéZi a pouzivani budte opatr, aby ste sa nezranill. | Nedovolte detom hrat sa s vyrobkom, aby ste prediriziku nahodného zranenia, udusenia alebo uSkitenia. | Pravidelne kontrolujte stav vyrobku. Ak spozoruiete akekolvek poskodene alobo
oslabenie materilu, prestarite ho pouzivat. | Udrzba - Cistite vihkou ani abrazivne aby nedoslo k iu povichu. | Vyrobok je potrebné zlikvidovat v slade s miestnymi predplsml rozdelit ho na jednotlive
materialy a odovzdat na prislugné zberné miesta. | Tovar je sugastou kompletného produktu a mal by sa pouzivat iba v stlade s navodom na pouzitie tohto produktu. V/yrobok nie je mozné pouzivat ani v ymi vyrobkami inych
vyrobcov. | Spravna montaz vyrobku na stenu alebo strop si vyZaduje pouzitie vhodne zvolenych montaznych prvkov (napr. hmozdiniek a skrutiek) uréenych pre dany typ podkladu (napr. betén, tehla, sadrokartn, drevo). Pouzitie nevhndnych prvkov alebo nespravna
montaz mézu viest k odtrhnutiu vyrobku a nsledne k jeho iu a ohrozeniu pouzi Ak po postdeni ikom prilozené prvky nie st pre dany podklad dostatogné, je potrebné zabezpetit vhodné montézne prvky na viastné naklady. | Roletu
nerozvijajte az do konca. Na navijacej rirke musi vzdy zostat rezerva navinutého materidlu — v opatnom pripade moéze dojst k odlepeniu materidlu od rirky. HU - BIZTONSAG: Magasban végzett munka - A termék magasban torténs felszerelése a leesés
jarhat. Mindig jon megfelels &s legyen sen dvatos. | Aprd alkatrészek - A termék apr6 alkatrészeket tartalmaz, amelyek kisgyermekek szamara A termék eléit tartsa Bket olyan

helyen, ahol kisgyermek nem férhet hozz4, és a beszerelés utan ezen feldl gy6z6djon meg arrol, hogy biztonségosan rogzitve vannak. | A damilok, gybngylancok és vonalak fennalihat az Gsszegabalyodas vagy fojtogatés veszélye. Akadalyozza meg, hogy a
ezekhez a Ne helyezzen agyakat, butorokat vagy bélcsSket az ablakarnyeékold kezelészervek kézelébe. Ne kbsson éssze vonalokat. Ugyelien arra, hogy a damilok / vonalok ne csavarodjanak és ne képezzenek hurkokat. | A

termék mozg6 mechanizmusokat tartalmaz, amelyek az ujjak beszorulasanak veszélyét okozhatjak. Hasznalat kézben legyen évalcs | A termék egyes részei éles szélekkel rendelkezhetnek. A sériilések elkeriilése érdekeében az felszerelés és a hasznalat soran
legyen 6vatos. | Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a termékkel a véletlen sérilés, fulladas elkeriilése izze a termék 4llapotat. Ha barmilyen sériilést vagy az anyag gyengiilését észleli, hagyja abba a hasznalatat.
| Karbantartas - Tisztitsa meg nedves ruhaval. Ne j vagy st , hogy elkerile a feliilet kémsodését 1 A termeket a helyi el6i itsa az egyes valé elézetes és a megfelels
szelektiv gy(ijtoszi valo szallitassal. | Az arucikk a terméknek egy része, és csak az adot termékre vonatkozo utasi &lhato. Az arucikk nem 66 vagy més gyartok hasonlo termekeivel egyiitt. | A termek falra
vagy mennyezetre tortént szakszer( felszereléséhez az aljzat tipusénak 5 (pl. tipliket és kell hasznalni (pl. beton, tégla, gipszkarton, fa esetén). Nem megfelel6 elemek hasznélata vagy a hibés szerelés a termek
levalasahoz vezethet, ami annak karosodésat és a ését okozhatja. Ha itélése szerint a mellékelt elemek az adott aljzathoz nem amegfeleld 1o kiilon kell i. | Ne engedje le a rol6t teljesen
Afelcsévéls csdvon mindig maradjon egy tartaléknyi feltekert anyag — ellenkezs esetben az anyag levalhat a cs6rdl. CZ - BEZPEGNOST: Prace ve vysce — Instalace produktu ve vysce mize pfedstavovat riziko padu. Vzdy pouZivejte vhodné ochranné prostiedky
a dbejte maximaini opatrnosti. | Malé asti — Tento vyrobek obsahuje malé &asti, které mohou pro malé déti predstavovat nebezpedi uduseni. Pred instalaci produktu je uchovavejte mimo jejich dosah a po instalaci se ujistéte, Ze jsou bezpené pripevneny. | Sfidry,
fetézy a provazky mohou predstavovat nebezpeti zamotani nebo uskrceni. Zabratite détem v pristupu k tsmto pfedmétum. Neumistujte postele, nabytek nebo postylky do blizkosti oviadacich prvkii oken. Nesvazujte k sobé provazky. Dbejte na to, aby se fiirky
nekroutily a nevytvarely smyeky. | Vyrobek obsahuje pohyblivé mechanismy, které mohou zpiisobit pfiskfipnuti prsti. Pfi pouzivani budte opatri. | Nekteré &asti produktu mohou mit ostré hrany. Pfi montazi a pouzivani budte opatrni, aby nedoslo k pofezant. |
Nedovolte datem, aby si s vyrobkem hraly, abyste predesli riziku nahodného zran&ni nebo uduseni. | Pravidelné kontrolujte stav vyrobku. Pokud zaznamenate jakékoli poskozeni nebo zeslabeni materialu, prestarite jej pouzivat. | Udrzba - Gistéte vihkym hadfikem
Nepouzivejte chemikalie nebo abraziva, aby nedoslo k poskozeni povrchu. | Vyrobek musi byt zlikvidovan v souladu s mistnimi predpisy tak, Ze jej nejprve rozdglite na jednotiivé materialy a odnesete je na prislusna sbéma mista. | Zbozi je soucasti kompletniho
produktu a mélo by byt pouzivano pouze v souladu s navodem k pouZiti tohoto produktu. Vyrobek nelze pouZivat samostatné ani v kombinaci s podobnymi vyrobky jinych vyrobeu. | Spravna montaz vyrobku na sténu nebo strop vyZaduje pouZiti vhodné zvolenych
montaznich prvkii (napf. hmozdinek a Sroubis) urgenych pro dany typ podkladu (nap. beton, cihla, sadrokarton, dfevo). Pouziti nevhodnych prvku nebo nespravna montaz mohou vést k odtrzeni vyrobku a nésledng k jeho poskozeni a ohrozeni uZivatelis. Pokud po
posouzeni odbornikem pilozené prvky nejsou pro dany podklad dostagujic, je nutné si vhodné montazni prvky obstarat samostatng. | Roletu nerozvijejte az do konce. Na navijeci trubce musi vzdy zustat rezerva navinutého materialu — v opa&ném pfipadé muze
dojit k odlepeni materilu od trubky. DE - SICHERHEIT: Arbeiten in der Hhe - Bei der Installation des Produkts in der Hhe besteht Absturzgefahr. Verwenden Sie immer eine geeignete Schutzausriistung und lassen Sie dulierste Vorsicht walten. | Kleinteile - Das
Produkt enthalt Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr fiir kleine Kinder darstellen kénnen. Bewahren Sie diese vor der Installation des Produkts auBerhalb der Reichweite von Kindern auf und vergewissern Sie sich nach der Installation zusétzlich, dass sie sicher
befestigt sind. | Angelschnilre, Ketten und Schnire kénnen ein Risiko des oder i darstellen. Verhi Sie, dass Kinder Zugang zu diesen Gegenstanden haben. Stellen Sie keine Betten, Mdbel oder Wiegen in die Nihe von
Fensterdekorationen. Binden Sie keine Kordeln zusammen. Achten Sie darauf, dass sich die Kordeln nicht verdrehen und Schiaufen bilden. | Das Produkt enthéilt bewegliche Mechanismen, die die Gefahr des Einklemmens von Fingern verursachen kénnen. Seien
Sie bei der Verwendung vorsichtig. | Einige Teile des Produkts kénnen scharfe Kanten haben. Seien Sie beim Zusammenbau und Gebrauch vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden. | Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Produkt zu spielen, um das Risiko von

oder 2 | Uberprifen Sie den Zustand des Produkts regelméBig. Wenn Sie eine Beschadigung oder Schwichung des Materials feststellen, stellen Sie die Verwendung ein. | Pflege - Mit einem feuchten Tuch reinigen.

Sie keine Chemikalien oder um Schéden an der Oberfiéche zu vermeiden. | Entsorgen Sie das Produkt gemé den drtlichen Vorschriften, indem Sie es vorher in einzelne Materialien trennen und diese zu den entsprechenden Sammelstellen

bringen. | Die Ware ist Teil eines volisténdigen Produkts und darf nur in Ubereinsti mit der isung dieses Produkts verwendet werden. Die Ware darf nicht allein oder in Kombination mit &hnlichen Produkten anderer Hersteller verwendet
werden. | Die ordnungsgemfie Montage des Produkts an der Wand oder Decke erfordert die (z. B. Ditbel und die fir die jeweilige Art des Untergrunds geeignet sind (. B. Beton, Ziegel,
Holz). Die Elemente oder eing unsachgemaiie Monlage kann dazu lhren, dass sich das Produkt st, was in der Folge 2u seiner Beschadigung und zu einer Gefahrdung der Benutzer fahren kann. Wenn nach Beurteilung

durch einen Fachmann die mitgelieferten Elemente fir den jeweiligen Untergrund nicht ausreichend sind, miissen geeignete Befestigungselemente auf eigene Kosten beschafft werden. | Rollen Sie das Rollo nicht volistandig ab. Auf dem Wickelrohr muss immer
ein Rest aufgewickelten Materials verbleiben — andernfalls kann sich das Material vom Rohr Issen. RO - SECURITATE: Lucrul la inaltime — Instalarea produsului la inaltime poate implica riscul de cadere. Utilizati intotdeauna echipament de protectie adecvat si fti
extrem de precauti. | Piese mici — Acest produs contine piese mici care pot prezenta un pericol de sufocare pentru copiii mici. Inainte de a instala produsul, nu le Iisati la indemana lor, iar dupa instalare, asigurati-vé c& sunt bine atasate. | Corzile, lanturile $i snururile
pot prezenta un pericol de incurcare sau strangulare. Impiedicati copili s& acceseze aceste articole. Nu asezati paturi, mobilier sau patuturi 1anga comenzile pentru decorarea ferestrelor. Nu legati sforile impreuna. Asigurati-va ca sirurile nu se résucesc si nu formeaza
bucle. | Produsul contine mecanisme de miscare care pot crea riscul de ciupit de degete. Fiti atenti cand utilizati. | Unele parti ale produsului pot avea margini ascutite. Aveti grija in timpul asamblarii si utilizati pentru a evita taieturile. | Nu permiteti copiilor sa se joace
cu produsu peniru a preveni riscul e réire accidentala sau sufocare. | Verifiafi regulat starea produsulu. Dac observali orce deteriorare sau slsbire a materisulu, intrerupef{ ulzares. | Tntretinere - Curatati cu o carpa umeda. Nu utilizati substante chimice sau

abrazive pentru a evita deteriorarea suprafetei. | Produsul trebuie eliminat in itate cu arile locale, mai intai andu-in ialele sale individuale si ducandu-le la punctele de colectare adecvate. | Bunurile fac parte dintr-un produs complet si
trebuie utiizate numai in conformitate cu instructiunile de utilizare ale acestui produs. Produsul nu poate fi utiizat singur sau in combinatie cu produse similare de la alfi productori. | Montajul corect al produsului pe perete sau tavan necesita utiizarea unor elemente
de fixare alese corespunzétor (de exemplu dibluri si suruburi), potrivite pentru tipul de suport (de exemplu beton, car&mida, gips-carton, lemn). Utilizarea unor elemente necorespunzétoare sau montajul incorect poate duce la despri isi, in i

a deteriorarea acestuia si la punerea in pericol a utilizatorilor. Daca, in urma evalugrii unui specialist, elementele incluse nu sunt suficiente pentru tipul respectiv de suport, trebuie achizifionate separat elemente de fixare adecvate. | Nu desfasurati roleta pana la
capat. Pe tubul de infasurare trebuie s& ramana Tntotdeauna o rezerva de material infasurat — in caz contrar, materialul se poate desprinde de pe tub. GB - SECURITY: Working at height — Installing the product at height may involve a risk of falling. Always use
appropriate fall-protection measures and exercise extreme caution. | Small parts — The product contains small components that may pose a choking hazard to young children. Keep them out of children’s reach before installation and, after installation, ensure they
are securely fastened. | Cords, chains, and strings — These may pose an entanglement or strangulation hazard. Prevent children from accessing these components. Do not place beds, furniture, or cribs near window-covering control cords. Do not tie cords together.
Ensure cords do not twist or form loops. | Moving mechanisms — The product contains moving parts that may pinch fingers. Use with caution. | Sharp edges — Some components may have sharp edges. Exercise caution during installation and use to avoid cuts. |
Children’s safety — Do not allow children to play with the product to prevent accidental injury, choking, or strangulation. | Regular inspection — Check the product's condition regularly. If any damage or material degradation is observed, stop using the product. |
Maintenance — Clean with a damp cloth. Do not use chemicals or abrasive materials to avoid surface damage. | Disposal — Dispose of the product in accordance with local regulations. Separate it into constituent materials beforehand and deliver them to appropriate
collection points. | Intended use — This item is a component of a complete product and must be used strictly in accordance with that product's user manual. It must not be used on its own or combined with similar products from other manufacturers. | Proper installation
of the product on a wall or ceiling requires the use of appropriately selected mounting elements (e.g. wall plugs and screws) suitable for the type of substrate (e.g. concrete, brick, plasterboard, wood). Using unsuitable elements or incorrect installation may cause
the product to detach, which may result in damage to the product and create a hazard for users. If, after assessment by a specialist, the supplied elements are insufficient for the given substrate, appropriate mounting elements should be purchased separately. | Do
not unroll the blind completely. A reserve of rolled material must always remain on the roller tube — otherwise, the material may come away from the tube. BG - BE3OMACHOCT: Pa6oTa Ha Buco4MHa — MOHTUPaHETO Ha NPoAyKTa Ha BUCOYMHA MOXeE Aa € CBbP3aHO
C pHCK OT nagaHe. BUHar ManonasaiiTe NOAXOAALLYA MEPKY 33 3aLLMUTa OT NafaHe M GbAETE MKTIOUMTENHO BHMMATENHM. | Mankn 4acTi — MPOAYKTHT ChAbPKE Markv KOMIOHEHTH, KOUTO MOraT Aa NPeACTABIABaT ONaCHOCT OT 33AaBsHe 3a Manki Aeua. fipwkTe
M M3BBH 0BCEra Ha AeLaTa NPeaU MHCTAMUPAHETO U CIIBS UHCTANMPaHETo Ce yBepeTe, Ye Ca 3APaso 3akpeneny. | Buketa, BEpUTM 1 WHypoBe — Te MoraT Aa onackocT ot wm He /iTe Ha AeuaTa 4a UMar AoCTb
A0 Tean komMnoHeHTH. He noctaesiite nerna, me6enu unn Gebewk nerna B 61m3ocT 10 BLXETa 38 Ha Npo3op nokputus. He #Te BbXeTaTa e/lHO C Apyro. YBepeTe ce, Ye BbXeTaTa He Ce yCyksaT v He o6pasysat npumku. | [lsmkeluy ce
MexaHuamy — MPoayKTHT ChAbPKA ABUKELLM CE HACTH, KOWTO MOFaT a NPULLMNST NPLCTUTE. M3Non3saiite ¢ NOBUWIEHO BHUMaHUE. | OCTPH PLBOBE — HSIKOW KOMMOHEHTI MOTaT 43 UMAT OCTPU PbBOBE. BbAETE BHMATENHH N0 BPEME Ha MOHTaXa 1 ynoTpe6ara,
3a Aa u3BerHeTe NopA3BaHUS. | BE3ONACHOCT Ha AeliaTa — He No3BoNsABaliTe Ha AeUATa Aa G UTPasT ¢ NPOAYKTa, 3a Aa uTe cnyuaiiHo 3apaBsHe UM | PeioBHa npoBepKa — MpoBEpABAIiTe PEAOBHO CLCTOSHHETO Ha NPOAYKTa.
Ao 3abenexuTe HAKaKeM NOBPEAN UM Ha , cnpeTe Aa npoaykra. 1 1 -n iite ¢ Braxa kbpna. He iTe XummuKanM , 3a Aa Ha Ta. |
u -1 npoaykTa 8 © mecTHUTe o Ha QWA W IV NDEAINTE B NOAXOASLLIM MYHKTORG 33 CLOWPAHE. | TIDBHAHaHEHME — TO3H ADTUKYIT @ KOMTIOHEHT OT LANIOCTEH NPOLYKT
1 TpsiBBa /13 Ce M3NON3Ba CTPUKTHO B CHOTBETCTBHE C PLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeGa Ha To3u NpoayKT. He TpsibBa Aa Ce M3NON38a CAMOCTOSITENHO MM B KOMBMHALWMS C NOAOBHM NPOAYKTM OT APYTM NPOM3BOAMTENM. | TPaBUNHISIT MOHTAX Ha NPOAYKTa KbM CTEHa
WY TABAH UINCKBA UINON3BAHETO Ha MOAXOASLLO MOABPAHN MOHTAXHM ENIEMEHTY (Hanp. A0GENM U BUHTOBE), CbOGPA3EHN C BUAA Ha OCHOBATa (HaNp. GETOH, TyXna, T pTOH, ABPBO). Ha ©NEMEHTY WU HENPABIITHIUAT MOHTAX
MOXE /13 AI0BE/IE 10 OTKAYAHE Ha NPOAYKTa, @ BCNEACTBUE Ha TOBA — A0 HEroBOTO NOBPEXAAHE U 10 ONACHOCT 3a NOTpeBUTeNnUTE. AKO CrIE NPELIEHKA OT CMIEUVANKCT NPUIOKEHUTE ENIEMEHTM Ca HEICTATYHM 3@ CLOTBETHATA OCHOBA, TPABBA CaMOCTOATENHO

Aa ce aakynsT enemenut. | He iiTe uopara Aokpaii. Bupxy HasuBaLLaTa TPL6a BUHar TPsIGa Aa 0CTABA PE3EPB OT HABMT MATEPUAN — B NPOTUBEH CTyall MATEPUANLT MOXe A Ce OTreny ot Tpb6ara. LT - SAUGA Darbas aukStyje
— montuojant produkta aukstyje gali kil kitimo rizika. Visada naudokite tinkamas apsaugos priemones ir bikite ypat atsargus. | Smulkios dalys — produkte yra smulkiy daliy, kurios maziems vaikams gali kel uzspringimo pavojy. Prie$ montuodai produkta laikykite
jas vaikams vietoje, 0 po ildomai jsitikinkite, kad jos yra gerai pritvirtintos. | Valai, grandinélés ir virvelés gali kelti sipainiojimo arba pasismaugimo pavojy. Utikrinkite, kad vaikai negaléty pasiekti Siy elementy. Nestatykite lovy, baldy
irlopsiy Salia langy dekoracily valdymo elementy. NeriSkie virveliy kartu. Isitikinkite, kad virvelés nesusisuka ir nesudaro kilpy. | Produkte yra judantiy mechanizmy, kurie gali kelt pirty prispaudimo pavojy. Naudodami bakie atsargos. | Kai kurie produkto elementai
galituréti aStry briauny. Montuodami ir naudodami bkite atsargas, kad vengtuméte [sipjovimu,. | Neleiskite vaikams Zaisti su produktu, kad i éte atsitiktiniy suz uzspringimo ar jimo rizikos. | iariai tikrinkite produkto bikle. Pastebgje
pazeidimy arba medzi ¢jima, nutraukite jima. | Priezidra — valykite drégna Sluoste. Nenaudokite cheminiy medziagy ar abrazyviniy medziagy, kad nepaZeistuméte pavirsiaus. | Produkta reikia utilizuoti laikantis vietiniy taisykliy, pries tai jj israsiuojant
pagal atskiras medz i i surinkimo punktus. Prie$ greZdami ar tvirtindami jsitikinkite, kad montavimo vietoje néra laidy ar elektros instaliacijos elementy. Jy pazeidimas gali sukelti elektros smagj i kitus pavojus. Kilus abejoniy,
pasitarkite su specialistu. | Tinkamam produklo montavimui prie sienos ar luby reikia naudoti tinkamai parinktus tvirtinimo elementus (pvz., kaiSgius ir varZtus), pritaikytus pagrindo tipui (pvz., betonui, plytai, gipso kartono plokstei, medienai). Netinkamy elementy

arba imas gali lemti produkto atitrakima, 0 dél to — o paZeidima ir pavojy naudotojams. Jei specialistas vertina, kad pridéty elementy nepakanka konkretiam pagrindui,tikamus irinimo elementus reikia fsigyti savarankiskai. | Virvelé
/ 1é kelia vaiko si jimo ir jimo pavojy. Apsauga 1 grandinélés jtempiklis) visada turi bati sumontuota ir naudojama. Jei apsaugos néra arba i pazeista, nedelsdami nutraukite naudojima, pritvirtinkite kabangius elementus ir pakeiskite
I sutaisykite apsauga pries vél naudodami. LV — DROSTBA Darbs augstuma — produkta uzstadisana augstuma var bt saistita ar kritiena risku. Vienmar izmantojiet atbilstosus aizsardzibas lidzeklus un ievérojiet ipasu piesardzibu. | Sikas detalas — produkts satur
sikas detalas, kas maziem bérniem var radit aizrisanas risku. Pirms produkta uzstadisanas glabajiet tas bérniem  viet, bet péc uzstadisanas papildus pa katas ir labi atas. | Vadi, kédites un auklas var radit sapiSanas vai noznaugsanas

risku. lerobeZojiet bamu piekluvi Siem elementiem. Nenovietojiet gultas, mebeles vai Sipulus dekorativo logu vadibas elementu tuvuma. Nesieniet auklas kopa. Parliecinieties, ka auklas nesagriezas un neveido cilpas. | Produkts satur kustigus mehanismus, kas var
radit pirkstu iespieSanas risku. Lietosanas laika ievérojiet piesardzibu. | Daziem produkta elementiem var bat asas malas. Montazas un lietosanas laika ievérojiet , lai izvairitos no sanas. | Nelaujiet bérniem spéléties ar produktu, lai novérstu nejausu
traumu, aizriSanas vai noznaugsanas risku. | Regulari parbaudiet produkta stavokli. Ja pamanét bojajumus vai materiala pavajinasanos, partrauciet lietosanu. | Kopsana — tiriet ar mitru dranu. Nelietojiet kimiskas vielas vai abrazivus materialus, lai izvaifitos no
virsmas bojajumiem. | Produkts jautilizé saskana ar vietgjiem noteikumiem, ieprieks to sadalot pa atseviskiem materialiem un nododot tos atbilstoSos savaksanas punktos. | Prece ir pilna produkta sastavdala, un ta jalieto tikai saskana ar §i produkta lietosanas
instrukciju. Preci nedrikst parveidot, lietot atseviski vai kopa ar lidzigiem citu raZotaju produktiem.| Pirms urbSanas vai stiprinaSanas parliecinieties, ka montazas vieta neatrodas vadi vai elektroinstalacijas elementi. To bojajumi var izraisit elektrosoku un citus
apdraudgjumus. Saubu gadijuma konsultgjieties ar specilistu. | Pareizai produkta montaZai pie sienas vai griestiem nepieciesams izmantot atbilstosi izvélétus stiprinajuma elementus (piem., dibelus un skraves), kas pieméroti pamatnes veidam (piem., betonam,
Kiegelim, dipSkartona plaksnei, kokam). Neatbilstosu elementu izmantoSana vai nepareiza montaZa var izrasit produkta atdalisanos, ka rezutata tas var ikt bojats un radit apdraudéjum lietotajiem. Ja péc specialsta novertejuma pievienotio elementi nav pietiekami
konkrétajai pamatnei, atbilstosi stiprinajuma elementi aiegadajas patstavigi. | Aukla / kedite rada bérna sapiSanas un noznaugsands risku / kedites ajam) vienmar jabt uzstaditai un lietotai. Ja aizsargierices nav vai ta ir bojata,
lietosanu, nostipriniet un pirms atkartotas lietosanas nomainiet / salabojiet aizsargierici.




